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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 653/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 23ηr Μαρτ�ου 1998

για καθορισµ� των ελ�χιστων τιµ�ν πωλ�σεωr για το β�ειο κρ�αr στο πλα�σιο του διαγωνι-
σµο� που προβλ�πεται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 516/98

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του Συµβουλ�ου, τηr
27ηr Ιουν�ου 1968, περ� κοιν�r οργαν�σεωr αγορ�r στον
τοµ�α του βοε�ου κρ�ατοr (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2634/97 (2), και ιδ�ωr το
�ρθρο 7 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι ορισµ�νεr ποσ�τητεr βοε�ου κρ�ατοr που καθορ�ζονται
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 516/98 τηr Επιτροπ�r (3)
τ�θηκαν σε διαγωνισµ�·

�τι, δυν�µει του �ρθρου 9 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
2173/79 τηr Επιτροπ�r (4), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α
απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2417/95 (5), οι ελ�χιστεr
τιµ�r πωλ�σεωr για το κρ�αr που τ�θηκε σε δηµοπρασ�α
καθορ�ζονται λαµβανοµ�νων των ληφθεισ�ν προσφορ�ν·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
βοε�ου κρ�ατοr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι ελ�χιστεr τιµ�r πωλ�σεωr βοε�ου κρ�ατοr για το διαγω-
νισµ� που προβλ�πεται στον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 516/98,
του οπο�ου η προθεσµ�α υποβολ�r προσφορ�ν �χει λ�ξει
στιr 9. 3. 1998, καθορ�ζονται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr
κανονισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την ηµ�ρα τηr δηµο-
σ�ευσ�r του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των Ευρωπαϊκ�ν
Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 23 Μαρτ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 24.
(2) ΕΕ L 356 τηr 31. 12. 1997, σ. 13.
(3) ΕΕ L 65 τηr 5. 3. 1998, σ. 16.
(4) ΕΕ L 251 τηr 5. 10. 1979, σ. 12.
(5) ΕΕ L 248 τηr 14. 10. 1995, σ. 39.
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Estado miembro

Medlemsstat

Mitgliedstaat

Κρ�τοr µ�λοr

Member State

État membre

Stato membro

Lidstaat

Estado-membro

Jäsenvaltio

Medlemsstat

Productos

Produkter

Erzeugnisse

Προϊ�ντα

Products

Produits

Prodotti

Producten

Produtos

Tuotteet

Produkter

Precio mínimo
expresado en ecus por tonelada

Mindstepriser
i ECU/ton

Mindestpreise,
ausgedrückt in ECU/Tonne

Ελ�χιστεr πωλ�σειr
εκφραζ�µενεr σε Ecu αν� τ�νο

Minimum prices
expressed in ECU per tonne

Prix minimaux
exprimés en écus par tonne

Prezzi minimi
espressi in ecu per tonnellata

Minimumprijzen
uitgedrukt in ecu per ton

Preço mínimo
expresso em ecus por tonelada

Vähimmäishinnat
ecuina tonnia kohden ilmaistuna

Minimipriser
i ecu per ton

Carne con hueso  Kød, ikke udbenet  Fleisch mit Knochen  Κρ�ατα µε κ�καλα 
Bone-in beef  Viande avec os  Carni non disossate  Vlees met been  Carne com osso 
Luullinen naudanliha  Kött med ben

a) DEUTSCHLAND  Vorderviertel 910
 Hinterviertel 1 130

DANMARK  Bagfjerdinger 1 151

ITALIA  Quarti anteriori 
 Quarti posteriori 

FRANCE  Quartiers avant 
 Quartiers arrière 

BELGIQUE  Quartiers arrière/Achtervoeten 

ÖSTERREICH  Vorderviertel 
 Hinterviertel 

NEDERLAND  Achtervoeten 

ESPAÑA  Cuartos delanteros 
 Cuartos traseros 

b) DEUTSCHLAND  Kompensierte Viertel 1 041

FRANCE  Quartiers compensés 1 121

ESPAÑA  Cuartos compensados 

ITALIA  Quarti compensati 

Carne deshuesada  Udbenet kød  Fleisch ohne Knochen  Κρ�ατα χωρ�r κ�καλα 
Boneless beef  Viande désossée  Carni senza osso  Vlees zonder been  Carne
desossada  Luuton naudanliha  Benfritt kött

c) IRELAND  shank (code INT 11) 
 thick flank (code INT 12) 1 592
 topside (code INT 13) 
 silverside (code INT 14) 
 rump (code INT 16) 
 striploin (code INT 17) 
 flank (code INT 18) 
 fore rib (code INT 19) 
 shin (code INT 21) 
 shoulder (code INT 22) 
 brisket (code INT 23) 
 forequarter (code INT 24) 


